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ENJOY ESTRELLA DAMM RESPONSIBLY.
SEJA RESPONSÁVEL. BEBA COM MODERAÇÃO.

C I DA D E S  E  R E STAU R A N T E S  A D E R E N T E S  
E M  RO TA D ETA PA S . P T

S E J A  R E S P O N S ÁV E L ,  B E B A  C O M  M O D E R AÇ ÃO

*P reço de Venda P romocional  Recomendado
*P romotional  Recommended P rice

GA N H A  1  V I AG E M  A
B A RC E L O NA

RO TA D ETA PA S . P T

P A S S A P O R T E

COMO PARTICIPAR?

HOW TO PARTICIPATE?

C oleciona no mínimo 3 CARIMBOS de 
diferentes locais da ROTA ESTRELLA 
DAMM DE TAPAS®1

G uarda este mapa para comprovativo de 
uma correta participação no passatempo3

Tira a melhor fotogra�a de Estrella 
Damm com a tua tapa preferida.
Partilha- a no facebook ou instagram, 
sempre com a  #ROTAESTRELLADAMM

2

C ollect a minimum of 3 STAMP S from 
di�erent locations of  ROTA ESTRELLA 
DAMM DE TAPAS®

1

Save this map to proof a correct 
participation in the contest.3

Take your best photo with  Estrella Damm 
and your favourite tapa.
Share it  on facebook and instagram, always 
using  #ROTAESTRELLADAMM

2

SE A TUA FOTO FOR UMA DAS  10 MAIS VOTADAS
P ODES SER O GRANDE VENCEDOR .

IF YOU HAVE ONE OF THE  10 MOST VOTED PHOTOS YOU CAN BE 
THE GREATER WINNER .

ROTADETAPAS.P T
C onsulta o regulamento: |  Regulations available:

APROVEITA
JÁ.

PARA 2 PESSOAS DURANTE 3 DIAS
COM 1 JANTAR GASTRONÓMICO

WIN A 3 -DAYS TRIP FOR T WO TO BARCELONA
WITH A SPECIAL DINNER

Sabe como participar em baixo.
L earn how to participate below.

C O N T I N U E  AT  H O M E ,  

USE IT NOW.
Get 1€ o� your Estrella Damm 
six-pack.

Vale 1€ na compra de um 6-pack Estrella Damm. Só poderá ser utilizado um vale em cada compra 
efetuada deste produto. Não acumulável com qualquer outra promoção em vigor. Este vale é pessoal e 
não pode ser vendido ou transferido. A sua utilização na compra de outro produto será detetada 
imediatamente na caixa de saída. Será considerado inválido se for reproduzido ou alterado. É válido 
apenas de 19 de maio a 1 de setembro de 2022. AO OPERADOR DE CAIXA: Válido apenas nas 
lojas: CONTINENTE, CONTINENTE MODELO, CONTINENTE BOM DIA, AUCHAN, PÃO DE 
AÇÚCAR, PINGO DOCE, EL CORTE INGLÉS, E. LECLERC, INTERMARCHÉ e COVIRAN. 
SR. COMERCIANTE: A SUMOL+COMPAL agradece que desconte este vale ao seu cliente na 
compra de um 6-pack Estrella Damm. O valor ser-lhe-á 
reembolsado, podendo, para o devido efeito ser solicitado o 
comprovativo de compra do respetivo produto, de acordo com 
o regulamento de resgate e reembolso de vales, disponível a 
pedido. Este vale não pode ser acumulado com outra promoção 
em curso. ENVIAR PARA: PacSis-Gestão de Vales, Apartado 
231, 2780-901 Oeiras, até 60 dias após a validade do vale.

Worth 1€ when buying one Estrella Damm six-pack. Only one voucher can be used in each purchase.
Non cumulative to other o�ers or special prices. This voucher is personal and cannot be sold or 
transferred. Its usage when trying to purchase any other product will be immediately detected at the till.
It will be considered void if copied or altered. Valid from May 19th to September 1st, 2022.

  C O N T I N UA  A
RO TA  E ST R E L L A  DA M M  

E M  C A S A .

C ompra com
1€ de de s conto
o teu 6 -pack de
E strella Damm.

C O I M B R A
R E S TAU R A N T E S

TAPAS NAS COSTAS
Croquete de Pato 
C on�tado
CROQUETE DE PATO 
CONFITADO COM BATATA DOCE 
E MAIONESE DE ALHO ASSADO E 
COMPOTA DE AMEIXA.
DUCK CONFIT CROQUETTE WITH 
SWEET POTATO AND ROASTED 
GARLIC MAYONNAISE AND PLUM 
COMPOTE.

04

RUA QUEBRA COSTAS, 19
TER . A SÁB.: 16H00 -22H00

F A N G A S  M A I O R

Tosta de Cavala
TOSTA DE CAVALA, TOMATE 
E MANJERICÃO.
MACKEREL, TOMATO AND 
BASIL TOAST.

RUA FERNANDES TOMÁS, 4 5
QUI. A TER.: 19H00 -22H30 

09

F A N G A S  V E G
Tomate Recheado
TOMATE RECHEADO COM 
REQUEIJÃO, CEBOLINHO E 
MEL. 
TOMATO STUFFED WITH 
CHIVE CHEESE AND HONEY.

RUA FERNANDES TOMÁS, 49
QUI. A SEG.: 19H00 -22H30

10

M A R I A  R I O

Br uschetta à Rio
BRUSCHETTA COM 
SARDINHA E PIMENTOS 
SALTEADOS. 
SARDINE AND SAUTEED 
PEPPERS BRUSCHETTA.

RUA COURAÇA DE LISB OA, 5
QUA. A SEG.: 19H00 -22H00

13

C A F É  O Á S I S

Tapa Oásis
PRESUNTO, QUEIJO, 
COMPOTA DE ABÓBORA
E NOZ, TOSTA E RÚCULA. 
HAM, CHEESE, PUMPKIN AND 
WALNUT JAM, TOAST AND 
ARUGULA.

RUA COU TINHOS, 1
SEG. A DOM.: 19H00 -22H30

02

R E S T A U R A N T E  
O  T R O V A D O R

Pastel Trovador
PASTEL DE QUEIJO DA 
SERRA, MEL E NOZES. 
CHEESE PASTRY WITH 
WALNUTS AND HONEY.

LARG O DA SÉ VELHA, 1 5 
TER. A SÁB.: 19H00 -22H00

01

S A B O R E S  E T E R N O S

Sabores folhados
PASTEL FOLHADO 
VEGETARIANO COM 
COGUMELOS, QUEIJO DE 
CABRA / PASTEL FOLHADO 
DE VITELA. 
VEGETARIAN PUFF PASTRY 
WITH MUSHROOMS, GOAT 
CHEESE / VEAL PUFF PASTRY.

26

RUA ADELINO VEIGA, 81
QUA. A SEG.: 09H00 -23H00

TOCA DO GATO
O relha Fumada
ORELHA DE PORCO FUMADA 
À MODA DA CASA.
HOUSE STYLE SMOKED PORK 
EAR.

RUA DOS GATOS, 8 
SEG. A SÁB.: 10H00 -20H00

18

T A B E R N A  L A U R A
Peixinhos Fritos
PEIXINHOS FRITOS  
COM MOLHO PICANTE.
FRIED FISH WITH HOT SAUCE.

RUA DOS GATOS, 29
SEG. A DOM.: 12H00-15H00 | 19H00-22H00

17

PASTELARIA TOLEDO
P ica Pau
CARNE DE PORCO FATIADA, 
COM MOLHO PICANTE. 
SLICED PORK, WITH HOT 
SAUCE.

LARG O DA P ORTAGEM, 1 5
SEG. A DOM.: 16H00 -2 1H00

14

R E S T A U R A N T E  
A E M I N I U M

Morcela com Maçã
MORCELA GRELHADA 
COM MAÇÃ. 
GRILLED BLACK PUDDING 
WITH APPLE.

RUA DOS GATOS, 14
SEG. A DOM.: 12H00-15H00 | 19H00-22H00

16

P A S T E L A R I A  V I S C O N D E

Tapa Caracóis
SALTEADO DE CARACÓIS
À VISCONDE.
SNAIL SAUTÉED.

RUA VISCONDE DA LUZ, 1 
SEG. A DOM.: 15H00 -22H00

20

S E T E  R E S T A U R A N T E

Sardinha Crocante
SARDINHA EM TOMATE 
PICANTE, ENVOLVIDA EM 
MASSA FILÓ. 
SARDINE FILLET WITH SPICY 
TOMATO SAUCE, IN FILO 
PASTRY.

RUA MARTINS CARVALHO, 10
SEG. A DOM.: 19H00 -22H00

21

R E S T A U R A N T E  
C A R M I N A  D E  M A T O S

B olinha de Alheira
BOLINHA DE ALHEIRA COM 
GRELOS.
ALHEIRA MINI CROQUETTE 
BALLS WITH TURNIP GREENS.

PRAÇA 8 DE MAIO, 2
TER . A DOM.: 15H00 -20H00

23

U A T A

Smash
PÃO, MOLHO DE ALHO, 
HAMBURGER, QUEIJO. 
BREAD, GARLIC SAUCE, 
HAMBURGER, CHEESE.

BECO DO FANADO, 5
SEG. A DOM.: 12H00- 15H00 | 19H00-22H00 

29

R E S T A U R A N T E  B O T E K O

P incho à B oteko
ESPETADA DE CARNE DE 
PORCO COM MOLHO DE 
ALHO. 
PORK SKEWER WITH GARLIC 
SAUCE.

RUA DIREITA, 110
QUI, SEX E SÁB.:  19H00 - 22H00

27

A  P E T I S C A

Tapa de Bacalhau
BACALHAU, CEBOLA, ALHO, 
EM CAMA DE PÃO DA AVÓ 
OU BROA.
COD, ONION, GARLIC, ON A 
BED OF GRANDMA'S BREAD 
OR CORN BREAD.

PRAÇA 8 DE MAIO, 36
SEG. A SÁB.:  19H00 - 21H00

24C A F É  N I C O L A
B olo de Bacalhau
BOLO DE BACALHAU 
CASEIRO FRITO.
HOMEMADE FRIED COD CAKE.

RUA FERREIRA B ORGES, 3 5
SEG. A DOM.: 1 2H00 -16H00

06

P A S T E L A R I A  
A  B R A S I L E I R A

P unheta
de Bacalhau
BACALHAU CRU DESFIADO, 
MARINADO EM AZEITE, 
CEBOLA PICADA E PIMENTO.
SHREDDED RAW COD, 
MARINATED IN OIL, CHOPPED 
ONION AND PEPPER.

RUA FERREIRA B ORGES, 1 2 4
SEG. A DOM.: 07H00 -19H00

11

A  C A M P O N E Z A

Perdiz de 
E scabeche
PERDIZ TEMPERADA COM 
CEBOLA, VINAGRE, SALSA 
COM FATIA DE PÃO. 
PARTRIDGE WITH ONION, 
VINEGAR, PARSLEY WITH SLICE 
OF BREAD.

25

RUA DA LOUÇA, 80
SEG. A DOM.: 11H00 -23H00

P A S T E L A R I A  B R I O S A
Bacalhau da Horta
CROQUETES DE BACALHAU 
COM MOLHO VERDE.
COD CROQUETTES WITH 
GREEN SAUCE.

RUA FERREIRA B ORGES, 2 11
SEG. A DOM.: 18H00 -2 1H00

15

R E L Í Q U I A S  D E  
U M  P A S S A D O ,  L D A

Tosta Rainha Santa
TOSTA REGADA COM FIO DE 
AZEITE, MIX DE PRESUNTO, 
QUEIJO, AZEITONAS, 
ACOMPANHADA COM DOSE 
DE BATATA FRITA E UM 
SALGADO À ESCOLHA (BOLO 
DE BACALHAU,RISSOL OU 
CROQUETE).
TOAST DRIZZLED WITH OLIVE 
OIL, HAM MIX, CHEESE, OLIVES, 
WITH FRENCH FRIES AND A 
SALTY PASTRY(COD CAKE, 
PATTY OR CROQUETTE).

31

AV. FERNÃO MAGALHÃES 300
SEG. A DOM.: 11H00 - 02H00

A L L O  P I Z Z A
Allo Hamburger ’s
MINI PÃO DE HAMBURGER, 
HAMBURGUER DE CARNE, 
MOLHO COCKTAIL, CEBOLA 
CARAMELIZADA, BACON, 
MOLHO PICANTE QUEIJO E 
ALFACE / MINI PÃO DE 
HAMBURGER, HAMBÚRGER 
VEGETARIANO,QUEIJO, MOLHO 
DE COCKTAIL E ALFACE.
MINI HAMBURGER BUN, BEEF 
BURGER, CARAMELIZED ONION 
COCKTAIL SAUCE, BACON SPICY 
SAUCE, CHEESE LETTUCE / MINI 
HAMBURGER BUN, VEGETARIAN 
HAMBURGER, CHEESE, COCKTAIL 
SAUCE AND LETTUCE.

33

RUA JOÃO RUÃO 1 2 - L JA 033
SEG. A SEX.: 10H00-23H00
SÁB. E DOM.: 19H00-23 H00

F R A N G O  &  C O M P A N H I A  
M O L H O  À  G U I A

Marafada da G uia
COXINHA DE FRANGO 
FRITO, COM MOLHO À GUIA 
E BATATAS RÚSTICAS COM 
PELE.
CHICKEN DRUMSTICK WITH 
RUSTIC POTATOS. 

TERREIRO DA ERVA, 1 8 A 2 0
SEG. A SEX.: 16H00 -2 1H00

30

T A B E R N A  U R B A N A

Tapa D ux
TAPA DE BARRIGA FUMADA 
E QUEIJO DA SERRA EM 
FATIA DE PÃO. 
SMOKED BELLY TAPA AND 
SERRA CHEESE ON A SLICE OF 
BREAD.

RUA DR . MANUEL RODRIGUES, 39
SEG. A DOM.: 12H00-15H00 | 19H00-22H00

32

C A S A  D A S  B I F A N A S
Bifaninha à Casa
BIFANA NO PÃO COM MOLHO 
ESPECIAL.
BIFANA ON BREAD WITH 
SPECIAL SAUCE.

28

TERREIRO DA ERVA, 1
SEG. A SEX.: 1 5H00 -19H00

P I N G A  A M O R

Trinca Amor
TOSTA FINA COM QUEIJO 
FRESCO E PRESUNTO.
THIN TOAST WITH FRESH 
CHEESE AND HAM.

34

RUA ANTONIO VASCONCELOS, 23
QUI.,  SEX. E SÁB.: 19H00 - 02H00

T A B E R N A  D ’ A L M E D I N A
Tapa da Taberna
CABECEIRO DO LOMBO, 
LOMBO SERRANO, SALSICHÃO 
DE PORCO PRETO, QUEIJO DE 
ERVAS E OREGÃOS, E QUEIJO 
DE CABRA E OVELHA.
SIRLOIN, BLACK PORK SAUSAGE, 
HERBAL CHEESE AND OREGANO,  
GOAT AND SHEEP CHEESE.

ARCO DE ALMEDINA, 2 1
TER. A DOM.:  18H00 - 22H30 

07

MURALHADA GINJINHA 
POINT

Moelas à 
Muralhada
MOELAS COM MOLHO 
DE TOMATE.
CHICKEN GIZZARDS 
ON TOMATO SAUCE.

RUA ARCO DE ALMEDINA, 2 4
TER. A DOM.:  19 H00 - 22H00

08

A R C A D A
C ogumelo 
Recheado
COGUMELO RECHEADO 
COM FARINHEIRA.
MUSHROOM STUFFED WITH 
SAUSAGE.

RUA FERNANDES THOMAS, 9 1
SEG. A DOM.: 1 7H00 -19H30

12

TASQUINHA DA SAUDADE
Petisco da Saudade
BASE DE PÃO RÚSTICO, 
TOMATE, ALHO, PIMENTA, 
OREGÃOS, ALHEIRA DE 
CAÇA E AZEITONA.
RUSTIC BREAD BASE, TOMATO, 
GARLIC, PEPPER, OREGANO, 
GAME SAUSAGE (ALHEIRA) AND 
OLIVE.

19

RUA DA SOTA, 4 4
SEG. A SÁB.: 19H00 -22H00

C A F É  S A N T A  C R U Z
Cubinhos de Q ueijo
CUBINHOS DE QUEIJO COM 
OREGÃOS E AZEITE E UM 
TOQUE DE PIMENTA.
CHEESE CUBES WITH 
OREGANO AND OLIVE OIL 
AND A TOUCH OF PEPPER.

22

PRAÇA 8 DE MAIO, 8
SEX., SÁB., DOM.: 19H00 - 00H00
(DATAS DE MAIO 27, 28, 29 | JUNHO 3, 4, 5)

R E S T A U R A N T E  P A P A

Bruschetta de 
Cogumelos e Pesto 
Vermelho
FATIA DE PÃO TORRADO COM 
COGUMELOS E PESTO 
VERMELHO.
SLICE OF TOASTED BREAD WITH 
MUSHROOMS AND RED PESTO.

35

RUA ALEXANDRE HERCULANO, 37
SEG. A DOM.:  19H00 -23H00

Q U E B R A  O  G A L H O
Tapa à Galho
MINI BRUSCHETTA DE 
BACALHAU FUMADO, PIMENTO 
VERMELHO ASSADO,TOMATE 
CHERRY E CEBOLA PICADA, 
AROMATIZADA COM ERVAS E 
TEMPERO MEDITERRÂNICO. 
SMALL COD FISH BRUSCHETTA 
WITH RED PEPPER, CHERRY 
TOMATO AND CHOPPED ONION 
FLAVORED WITH HERBS AND 
MEDITERRANEAN SEASONING.

05

RUA QUEBRA COSTAS, 12
QUA. A DOM.:  17H30- 21H30 

M A R I A  P O R T U G U E S A

Br uschetta 
Vegetariana
à Maria
BRUSCHETTA COM 
LEGUMES.
BRUSCHETTA WITH 
VEGETABLES.

RUA JOAQUIM ANTÓNIO AGUIAR , 1 2 8
QUA. A SEG.: 19H00 -22H00

03
PARCERIAS: | PARTNERS:


